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Мета та завдання курсу 

Основною метою вивчення іноземної мови для наукової комунікації на факультеті 

міжнародних відносин є практичне опанування іноземною мови на діловому, фаховому 

рівні відповідно до спеціальності. Завдання з іноземної мови для наукової комунікації 

передбачають: 

1) формування такого комплексу навичок усної та писемної комунікації:  

 формування особливостей ведення офіційно-ділової документації та її відтворення в 

українсько-німецькому та німецько-українському перекладах.  

 засвоєння та опрацювання лексико-граматичних та структурних аспектів,  що є 

типовими для німецькомовних міжнародних документів, листів, заяв, договорів , 

протоколів і т.і. 

 розширення філологічних вмінь студентів для ведення офіційно-ділової 

документації. 

 отримання знань у написанні резюме, анотацій наукових статей та робіт; 

 збагачення і урізноманітнення словникового запасу завдяки новим синонімічним 

словам і зворотам; 

 збагачення термінологічного апарату студентів загальною та спеціальною діловою 

лексикою; 

 збагачення термінологічного апарату фаховою лексикою із сфери міжнародної 

економіки; 

 граматична компетенція: поглиблення і активізація набутих знань граматичних тем 

на основі вправ, що містять вирази та звороти із сфери ділового спілкування; 

2) Формування мовленнєвої компетенції: 

 вдосконалення навиків ділової письмової комунікації; 

 автоматизація мовних навиків у типових ділових ситуаціях (відповідь на телефонні 

дзвінки, резервація номера в готелі, прохання, вибачення тощо). 



 вдосконалення загальних усних комунікативних навиків для спілкування в діловій 

сфері; 

 розвиток та вдосконалення комунікативних навиків для ведення розмов, дискусій, 

обговорень, переговорів у сфері міжнародної економіки. 

 вдосконалення навиків аудіювання та читання. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен 

знати:  

- лексичний мінімум іноземною мовою для наукової комунікації; 

- фахові абревіатури, терміни; 

- основи мовлення та відповідного етикету спілкування; 

- основи ділового спілкування; 

- базовий тематичний матеріал, а також розвиток та вдосконалення на його основі 

комунікативних навичок 

вміти: 

- написати заяву, резюме, біографію, рекомендацію; 

- скласти і перекласти контракт; 

- вести та перекласти протокол; 

- написати анатацію до наукової статті або роботи; 

- ситуативне та функціональне планування з основним наголосом на формуванні усних 

та письмових комунікативних навичок. 

 

Оцінювання знань студента 

здійснюється за 100-бальною шкалою (для екзаменів і заліків). 

- максимальна кількість балів при оцінюванні знань студентів з дисципліни, яка 

завершується екзаменом, становить за поточну успішність 50 балів, на екзамені – 50 

балів;  

- при оформленні документів за екзаменаційну сесію використовується таблиця 

відповідності оцінювання знань студентів за різними системами.  

 

Шкала оцінювання: вузу, національна та ECTS 

Оцінка 

ECTS 

Оцінка в 

балах 

За національною шкалою 

Екзаменаційна оцінка, оцінка 

з диференційованого заліку 
Залік 

А 90-100 5 відмінно 

зараховано 

В 81-89 
4 

дуже добре 

С 71-80 добре 

D 61-70 
3 

задовільно 

Е 51-60 достатньо 

Протягом семестру проводиться не менше двох модулів або колоквіумів чи контрольних 

робіт або інших видів контролю.  

Програма навчальної дисципліни 

Змістовий модуль 1. 

Ділові листи із сфери міжнародної економіки. Працевлаштування та робота у компанії. 

Співбесіда з роботодавцем. Відкриття банківського рахунку. 



Тема 1. Ділове листування. Стиль, типові вирази, початок і кінець листа. Факси та 

електронне листування. 

Формування різних видів ділових листів: лист-пропозиція; лист-запит; лист-

повторний запит; лист-замовлення; лист-відмова від замовлення; лист-

підтвердження (замовлення, оплати тощо); рекламний лист 

Тема 2. Вимоги до проведення презентації. Основні стадії презентації. Презентація різних 

аспектів діяльності компанії. 

Змістовий модуль 2. 

Проведення ділових зустрічей, дискусій, переговорів; обговорення і підписання договору. 

Тема 1. Проведення співбесіди з працевлаштування. Переговори по контракту. Підписання 

контракту. 

Тема 2. Складання резюме та CV. Написання рекомендацій. Візитні картки. 

Написання листа роботодавцю. 

Основи складання контракту. 

Змістовий модуль 3. 

Лідерство. Якості, необхідні для лідера. Етика бізнесу. Професійна етика. Корпоративна 

етика. 

Міжкультурне ділове спілкування. Особливості етикету різних країн 

Тема 1. Ведення переговорів. Формулювання цілей, аргументація, уточнення, досягнення 

компромісу. 

Міжкультурне ділове та неформальне спілкування. Знайомство. Візити. 

Запрошення та прийом гостей. 

Тема 2. Листи-претензії; лист-рекламація та відповідь на рекламацію; лист-нагадування; 

Змістовий модуль 4. 

Професійне спілкування. 

Тема 1. Мова і професія. Мова і комунікація. Іноземна мова і вибір професії. 

Тема 2. Підприємство: реєстрація, заснування, документація. Типи підприємств за формою 

власності. 
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